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FORFATTERENS ANTEGNELSER

Jeg vet ikke så mye om trollmenn, men så mye har jeg lært: De er fulle av overraskelser.

Da jeg avsluttet arbeidet med å skrive The Merlin Effect, en roman som følger én enkelt tråd av Arthur-legenden fra de gamle druidenes tid og nesten helt frem til begynnelsen av det tjueførste århundret, oppdaget jeg at tråden hadde bundet meg så fast at jeg ikke greide å unnslippe. Jo mer jeg dro i den, jo mer strammet den seg. Da jeg forsøkte å løsne den, surret tråden seg enda fastere rundt meg.

Tråden var Merlin selv. Han er en mystisk og fengslende fyr, denne trollmannen som kan leve baklengs i tiden, som til og med våger å trosse Den trefoldige døden, og som kan søke Den hellige gral samtidig som han fortsetter å snakke med elvenes og trærnes ånder. Jeg innså at jeg gjerne ville bli bedre kjent med ham.

Nåtidens forskere har hevdet at Merlin-myten kan stamme fra en historisk person, en druide-profet som levde et sted i Wales i det sjette århundre e.Kr. Men det får bli en oppgave for historikerne å avgjøre det spørsmålet. For enten Merlin virkelig har funnes eller ikke i historiens rike, så har han i hvert fall funnes i fantasiens rike. Der har han levd lenge, og der vokser han videre. Det hender til og med at han aksepterer å få besøk en gang imellom. Og siden jeg ønsket å skrive ut fra fantasien, ikke historiske verk, åpnet døren til Merlin seg på vidt gap.

Så før jeg rakk å protestere, hadde Merlin lagt sine egne planer for meg. Andre bøker og prosjekter jeg hadde, måtte bare vente. Tiden var inne for å utforske et annet aspekt ved legenden om ham, et som var dypt personlig for trollmannen selv. Jeg hadde en mistanke om, slik det er med de fleste ting i livet, at jo mer jeg fikk vite om Merlin, jo mindre ville jeg faktisk vite. Og helt fra begynnelsen var jeg selvfølgelig klar over at å komme med selv det minste lille bidrag til en slik fantastisk myte ville utgjøre en skremmende utfordring. Men nysgjerrigheten kan være en kraftig motivasjon. Og Merlin var pågående.

Så kom den første av trollmannens overraskelser. Mens jeg fordypet meg i de tradisjonelle fortellingene om Merlin, oppdaget jeg et ubeskrevet hull i kunnskapen om ham. Merlins ungdom – den avgjørende, formende tiden da han mest sannsynlig ble klar over det dunkle opphavet sitt, identiteten sin og kreftene sine – var bare så vidt nevnt, om den i det hele tatt var omtalt. Hvor han for første gang kjente sorg, for første gang opplevde glede, hvor han plukket de første par frøene av visdom, forble uutforsket.

De fleste tradisjonelle fortellingene følger den samme tilnærmingen som Thomas Malory og ignorerer fullstendig Merlins tidligste år. Noen få fortellinger nevner fødselen hans, den plagete moren, den ukjente faren, og at han var bråmoden allerede som spedbarn. (Et sted fortelles det at han muntlig tok sin mor i forsvar da han bare var ett år gammel.) Så hører vi ikke noe mer til ham – før han er atskillig eldre og vi møter ham mens han forklarer de kjempende dragenes hemmelighet til den forræderske kong Vortigern. Mellom disse to hendelsene er det et hull på flere år. Kanskje, slik som noen har antydet, har han vandret alene i skogene i disse årene som er blitt borte i legendene. Eller kanskje, bare kanskje … reiste han et helt annet sted.

Dette hullet i Merlins unge år står i sterk kontrast til de endeløse bindene med nedtegnelser om hans senere år. Som voksen fremstår han på mange (og noen ganger motstridende) måter og blir vekselvis beskrevet som profet, magiker, den gale mannen i skogen, tryllekunstner, prest, sannsiger og skald. Han figurerer i noen av de tidligste mytene fra det keltiske Britannia, enkelte av dem er så eldgamle at kildene til dem var uklare allerede da de storslåtte velske fortellingene om Mabinogion for første gang ble nedtegnet for tusen år siden. Trollmannen Merlin er til stede i Spensers Faerie Queene og i Ariostos Orlando Furioso. Han er rådgiver for den unge kongen i Malorys Morte d’Arthur, etablerte Stonehenge i Robert de Borons ellevehundretalls dikt Merlin, utsier mange profetier i Geoffrey of Monmouths Historia Regnum Brittaniae.

I nyere tid har så ulike forfattere som Shakespeare, Tennyson, Thomas Hardy, T.H. White, Mary Stewart, C.S. Lewis, Nikolai Tolstoj og John Steinbeck tilbrakt tid med denne fascinerende skikkelsen, i tillegg til mange andre i mange land. Men, med enkelte unntak som Mary Stewart, er det få som i det hele tatt har beskjeftiget seg med Merlins ungdomstid.

Og derfor forblir Merlins tidligste år underlig mystiske. Vi kan bare lure på hva han i tidlige år kjempet med, fryktet og håpet på. Hva var hans høyeste ønske? Hva brant han for? Hvordan oppdaget han de usedvanlige evnene sine? Hvordan taklet han tragedier og tap? Hvordan ble han kjent med, og kanskje også aksepterte, sin egen mørke side? Hvor kom han første gang over druidenes verk og, for den sakens skyld, de gamle grekeres? Hvordan greide han å forene sin egen higen etter makt med skrekken for å misbruke den? Med andre ord, hvordan ble han den vismannen og rådgiveren for kong Arthur som vi i dag fremdeles dyrker?

Spørsmål av denne typen finner ikke svar i den tradisjonelle kunnskapen. Heller ikke ordene som tilskrives Merlin selv, kaster særlig lys over det. Faktisk får man inntrykk av at han var fast bestemt på å unngå å snakke om sin egen fortid. Leser man den tradisjonelle læren, er det lett å forestille seg Merlin som en gammel mann som sitter ved siden av gutten Arthur og mimrer forvirret om sin ungdoms «tapte år». Men man kan ikke annet enn å spekulere i hvorvidt han kanskje kan ha sagt noe om hvor kort livet er, eller kanskje referert til et bortgjemt kapittel fra sin egen fortid.

Mitt synspunkt er at i løpet av Merlins tapte år ble han ikke bare borte fra historiene og sangene. Jeg tror også at Merlin selv forsvant – fra verden slik vi kjenner den.

Denne fortellingen, som går over noen få bind, er et forsøk på å tette det gapet. Fortellingen begynner da en ung gutt, uten navn og uten noen minner fra sin egen fortid, blir skylt i land på Wales-kysten. Den slutter da den samme gutten, som da har både vunnet og tapt en hel masse, er klar til å tre inn i en sentral rolle i Arthur-legenden.

I mellomtiden skjer det mye. Han oppdager sitt andre blikk, men betaler dyrt for privilegiet. Han begynner å snakke med dyr, trær og elver. Han finner det opprinnelige Stonehenge, mye eldre enn den steinsirkelen som han tradisjonelt får æren av å ha konstruert på Salisbury-sletten i England. Men først må han bli kjent med betydningen av Stonehenges druidenavn, Kjempenes dans. Han utforsker sin første krystallhule. Han foretar en reise til den tapte øya Fincayra (som skrives Fianchuivé på gælisk), kjent fra keltiske myter som en øy under bølgene, en bro mellom menneskenes Jorden og åndenes Overjorden. Han møter noen skikkelser med navn som er kjent fra eldgamle fortellinger, inkludert den store Dagda, den onde Rhita Gawr, den tragiske Elen, den mystiske Domnu, den vise Cairpré og den livfulle Rhia. Han møter også andre som ikke er like kjente, slik som Shim, Stangmar, T’eilean og Garlatha, og Den storslagne Elusa. Han lærer at å se sant krever mer enn bare øyne; at sann visdom forbinder kvaliteter som ofte er atskilt, så som tillit og tvil, feminin og maskulin, lys og mørke; at ekte kjærlighet blander glede med sorg. Og aller viktigst, han får navnet Merlin.

Noen ord til takk er nødvendig: til Currie, ektefelle og beste venn, for å ha sørget så vel for at jeg har fått være alene; til våre øredøvende barn Denali, Brooks, Ben, Ross og Larkin, fordi de har sans for humor og sans for undring i overflod; til Patricia Lee Gauch for hennes aldri vaklende tillit til kraften i en fortelling for å gjøre den sann; til Victoria Acord og Patricia Waneka for deres uvurderlige assistanse; til Cynthia Kreuz-Uhr for hennes forståelse av hvor sammenvevde kildene til mytene er; til alle dem som har oppmuntret meg underveis, særlig Madeleine L’Engle, Dorothy Markinko og M. Jerry Weiss; til alle skalder og poeter og historiefortellere og forskere som opp gjennom århundrene har bidratt til fortellingene om Merlin, og selvfølgelig, til den unnvikende trollmannen selv.

Så bli med meg når Merlin avslører historien om sine tapte år for oss. På denne reisen er du vitne, jeg er skribent, og Merlin selv er reiseleder. Men det er best å være på vakt, for en trollmann er, som vi vet, full av overraskelser.

T. A. B.


He that made with his hond

Wynd and water, wode and lond

Geve heom alle good endyng

That wolon listen this talking

And y schal telle, yow byfore,

How Merlyn was geten and bore

And of his wisdoms also

And othre happes mony mo

Sum whyle byfeol in Engelonde

Fra en ballade fra det trettende århundre,

OF ARTHOUR AND OF MERLIN


PROLOG

Dersom jeg lukker øynene og puster i takt med den bølgende rytmen fra havet, kan jeg fremdeles huske den dagen for veldig lenge siden. Barsk, kald og livløs var den, like tømt for løfter som lungene mine var tømt for luft.

Jeg har sett mange andre dager etter den, flere enn jeg har krefter igjen til å telle. Allikevel skinner den dagen like sterkt som selve Galator, like sterkt som dagen da jeg oppdaget mitt eget navn, eller dagen da jeg for første gang holdt et spedbarn ved navn Arthur i armene. Kanskje husker jeg den så klart fordi smerten, som et arr på sjelen, nekter å forsvinne. Eller kanskje fordi den markerte slutten på så mye. Eller, kanskje, fordi den markerte like mye begynnelsen som slutten på noe; begynnelsen på mine tapte år.

En mørk brottsjø reiste seg i det bølgende havet, og opp fra den løftet en hånd seg. Idet brottsjøen fosset høyere, strakte seg mot en himmel som var like røykgrå som den selv var, strakte også hånden seg høyere. Skummet virvlet som et armbånd rundt håndleddet mens fortvilte fingre famlet etter noe de ikke greide å finne. Det var en hånd som tilhørte en liten person. Det var en hånd som tilhørte en kraftløs person, altfor svak til å kjempe lenger.

Det var en guttehånd.

Med en dyp, sugende lyd nærmet brottsjøen seg sitt høyeste punkt, i jevn fart inn mot stranden. Et lite øyeblikk stanset den, hang der mellom hav og land, mellom det truende Atlanterhavet og den farlige, forrevne Wales-kysten, landet som den gang var kjent som Gwynedd. Så gikk bruset over i et hamrende brøl idet brottsjøen slo inn mot de svarte klippene og kastet guttens livløse kropp mot dem.

Hodet hans smalt mot en stein, så voldsomt at hodeskallen antakelig ville ha blitt knust om det ikke hadde vært for den tykke hårmanken som dekket den. Han ble liggende fullstendig urørlig, bortsett fra da lufttrykket fra den neste brottsjøen rusket ham i håret, som var svart under blodflekkene.

En pjuskete måke fikk øye på denne ubevegelige figuren og hoppet bortover steinuren for å ta en nærmere kikk. Den bøyde nebbet ned mot ansiktet på gutten og forsøkte å dra løs en taretråd som lå kveilet rundt øret hans. Måken halte og dro mens den skrek sint.

Omsider løsnet taren. Måken hoppet triumferende ned til en av guttens nakne armer. Kroppen under den istykkerrevne brune kjortelen som fortsatt klistret seg til den, virket liten, selv for en sju år gammel gutt. Allikevel var det noe ved ansiktet hans – formen på pannen, kanskje, eller strekene rundt øynene – som virket svært mye eldre.

I samme øyeblikk hostet han, spydde opp saltvann, og hostet igjen. Måken slapp taren med et skrik og flakset av sted for å vagle seg på en stein.

Gutten ble liggende urørlig et øyeblikk. Han kjente ikke annet enn smaken av sand, slim og oppkast. Han kjente ikke annet enn den smertefulle bankingen i hodet og steinene som skar inn i skuldrene på ham. Så kom det enda et host, enda en strøm av saltvann. Langsomt strammet den smale hånden seg til en knyttneve.

Bølger slo inn og rant vekk, slo inn og rant vekk. En lang stund blafret den lille flammen som var livet hans, på grensen til mørket. Under bankingen kjentes hodet merkelig tomt. Som om han hadde mistet en bit av selve kjernen i seg. Eller som om en slags mur var satt opp og avskar ham fra et stykke av ham selv, og ikke etterlot seg noe annet enn en følelse av frykt som hang igjen.

Pusten begynte å gå langsommere. Knyttneven åpnet seg. Han gispet, som om han skulle til å hoste på nytt, men i stedet ble han liggende urørlig.

Forsiktig trippet måken nærmere.

Så, hvor enn den nå kom fra, begynte en tynn strime av energi å bevege seg gjennom guttens kropp. Det var noe inne i ham som ennå ikke var klar til å dø. Han rørte på seg på nytt, pustet på nytt.

Måken stivnet til.

Gutten åpnet øynene. Skjelvende av kulde rullet han seg over på siden. Han forsøkte å spytte da han kjente den grove sanden i munnen, men oppnådde bare å brekke seg av den ramme smaken av tang og saltvann.

Med en kraftanstrengelse løftet han armen og tørket seg om munnen med en snipp av den fillete kjortelen. Så krympet han seg da han kjente på den ømme kulen i bakhodet. Han tvang seg til å sette seg opp, støttet albuen mot en stein og skjøv seg opp i sittende stilling.

Han ble sittende slik og lytte til det malende, skvulpende havet. Over bølgenes uoppholdelige rytme, over hamringen inne i hodet, syntes han et øyeblikk at han hørte noe annet – en stemme, kanskje. En stemme fra en annen tid, et annet sted, men han kunne ikke huske hvorfra.

Det gikk et rykk gjennom ham da han innså at han ikke kunne huske noe som helst. Hvor han kom fra. Moren sin. Faren sin. Navnet sitt. Sitt eget navn. Uansett hvor hardt han forsøkte, greide han ikke å huske det. Sitt eget navn.

«Hvem er jeg?»

Måken skrek og tok til vingene da den hørte ropet hans.

Gutten fikk øye på sitt eget speilbilde i en vanndam og stirret på det. Et fremmed ansikt, ansiktet til en gutt han ikke kjente, stirret tilbake på ham. Øynene, i likhet med håret, var svarte som kull, med flekker av gull innimellom. Ørene, som nesten var trekantet av form og spisse øverst, virket merkelig store i forhold til resten av ansiktet. På samme vis hevet pannen seg høyt over øynene. Men nesen var smal og tynn, mer nebb enn nese. I det store og hele så ikke ansiktet ut til å tilhøre seg selv.

Han samlet krefter og reiste seg opp. Hodet svømte, og han måte støtte seg mot en klippespiss til svimmelheten ga seg.

Han lot øynene gli over den forlatte kyststripen. Svære steiner lå strødd overalt og utgjorde en barsk barriere mot havet. Kjempesteinene laget en åpning bare ett eneste sted – og bare høyst motvillig – rundt foten av et eldgammelt eiketre. Den gamle eika sto der med den grå, avskallete barken og så ut over havet slik det hadde stått i århundrer. Det var et dypt hulrom i stammen, skåret ut av ild for lenge siden. Allikevel sto treet der, med røttene dypt forankret, uforanderlig overfor storm og hav. Bak eika vokste en mørk klynge av yngre trær, og bak dem ruvet høye klipper enda mørkere.

Desperat gransket gutten landskapet på jakt etter noe han kunne kjenne igjen, noe som kunne lokke hukommelsen hans tilbake. Han kjente ikke igjen noe som helst.

Han trosset den sviende saltspruten og snudde seg mot det åpne havet. Bølger rullet og skylte innover, den ene etter den andre. Ingenting annet enn endeløse grå bølger så langt han kunne se. Han lyttet etter den mystiske stemmen igjen, men hørte ikke annet enn de fjerne skrikene til en krykkje som balanserte på klippene.

Hadde han kommet fra et sted der ute, på den andre siden av havet?

Energisk gned han de nakne armene for å stanse skjelvingen. Han fikk øye på en tarekvase på en stein og tok den opp. En gang, visste han, hadde denne formløse grønne massen danset i sin egen yndefulle rytme, før den ble revet løs og drev av sted. Nå hang den livløst fra hånden hans. Han lurte på hvorfor han selv var blitt revet løs, og hvorfra.

En lav, jamrende lyd fanget oppmerksomheten. Der var den stemmen igjen! Den kom fra klippene bortenfor det gamle eiketreet.

Han sjanglet bortover i retning av stemmen. For første gang kjente han en dump verking mellom skulderbladene. Antakelig hadde også ryggen hans, i likhet med bakhodet, blitt slått mot klippene. Men verkingen kjentes på en måte dypere, som om noe innenfor skulderbladene var blitt revet løs en gang for lenge siden.

Etter noen ustø skritt nådde han bort til det eldgamle treet. Med hamrende hjerte lente han seg mot den massive stammen. Enda en gang hørte han den mystiske jamringen. Enda en gang begynte han å gå.

De nakne føttene skled stadig vekk på de våte steinene og tippet ham sidelengs. Der han snublet seg bortover så den fillete, brune kjortelen flakset om beina, lignet han en klossete vadefugl som tråklet seg frem i vannkanten. Men han visste hele tiden hva han faktisk var: en enslig gutt, uten noe navn, uten noe hjem.

Så fikk han øye på henne. Sammenkrøllet mellom steinene lå en kvinne, med ansiktet ved siden av en tidevannsdam. Det lange, utslåtte håret, med samme farge som en gul sommermåne, lå spredt ut bak hodet hennes som lysstråler. Hun hadde markerte kinnbein og en hudfarge som kunne ha vært beskrevet som melkehvit, om den ikke hadde hatt et snev av blått. Den lange, blå kjolen, revnet her og der, var flekket av sand og tare. Allikevel avslørte kvaliteten i ullstoffet, sammen med edelstensanhenget hun hadde i en lærsnor rundt halsen, at hun en gang hadde vært en velstående, betydningsfull kvinne.

Han stormet frem. Kvinnen jamret igjen, en lyd av smerte som ikke lot seg fjerne. Han kunne nesten kjenne hvordan hun led, samtidig som han kjente håpet stige i seg. Kjenner jeg henne? spurte han seg selv da han bøyde seg over den forvridde kroppen. Så, fra en dypere lengsel: Kjenner hun meg?

Han tok borti kinnet hennes med fingeren, det var like kaldt som havet. Hun tok noen åndedrag, korte, anstrengte, mens han betraktet henne. Han lyttet til den bedrøvelige jamringen. Og med et sukk måtte han innrømme for seg selv at hun var fullstendig fremmed for ham.

Allikevel, mens han fortsatte å granske henne, greide han ikke å undertrykke et håp om at hun kanskje hadde kommet til denne kysten sammen med ham. Selv om hun ikke var blitt båret hit på den samme bølgen, kunne det i det minste hende at hun hadde kommet fra samme sted som ham. Kanskje, dersom hun overlevde, kunne hun fylle hukommelsens tomme skål for ham. Kanskje hun visste hva han het! Eller navnet på faren og moren hans. Eller kanskje … det var mulig at hun rent faktisk var moren hans.

En iskald bølge slo mot beina hans. Skjelvingen kom tilbake samtidig som håpet svant. Det var ikke sikkert at hun overlevde, og om hun allikevel gjorde det, visste hun antakelig ikke hvem han var. Og hun var helt sikkert ikke moren hans. Det var for mye å håpe på. Dessuten så hun helt annerledes ut enn ham. Hun var virkelig vakker, til og med på dødens rand, like vakker som en engel. Og han hadde sett sitt eget speilbilde. Han visste hvordan han selv så ut. Ikke som en engel, men mer som en sjuskete, halvvoksen demon.

Bak ham lød det plutselig et høyt snerr.

Gutten bråsnudde. Det knyttet seg i magen. Der, inne i skyggene i den mørke treklyngen, sto et kjempedigert villsvin.

Et lavt, grusomt knurr vibrerte i strupen på villsvinet da det kom frem fra trærne. Stiv, brun bust dekket hele kroppen bortsett fra øynene og et grått arr som snodde seg nedover det venstre forbeinet. Huggtennene, skarpe som dolker, var svarte av blod fra et tidligere bytte. Men det mest skremmende var allikevel de røde øynene, som glødet som brennende kull.

Villsvinet beveget seg jevnt, nesten lett, til tross for den svære kroppen. Gutten tok et skritt bakover. Beistet veide mange ganger mer enn ham. Et eneste spark fra det ville kaste ham over ende. Et eneste stikk fra en av huggtennene ville rive ham opp. Plutselig stanset villsvinet og heiste skuldrene opp som forberedelse til å angripe.

Gutten kastet et blikk bakover, men der var det ingenting annet å se enn bølgene som slo inn fra havet. Ikke mulig å flykte den veien. Han grep et krokete stykke drivved for å bruke som våpen, skjønt han var klar over at det ikke ville være i stand til å gjennombore villsvinskinnet. Allikevel forsøkte han å få fotfeste mot de glatte steinene for å stå imot angrepet.

Så husket han det. Hulrommet i den gamle eika! Selv om treet befant seg omtrent midt mellom ham selv og villsvinet, kunne han kanskje greie å komme dit først.

Han begynte å løpe mot treet, så tok han seg plutselig i det. Kvinnen. Han kunne ikke bare la henne ligge igjen her. Men sjansen til å redning avhang av hvor rask han var. Han skar en grimase, kastet fra seg trestykket og grep tak i de livløse armene hennes.

Han spente de skjelvende beina i bakken og forsøkte å trekke henne løs fra steinene. Om det skyldtes alt vannet hun hadde slukt eller om det var dødvekten, var ikke godt å si, men hun kjentes like tung som steinene selv. Omsider, mens villsvinet glodde på dem, fikk han henne løs.

Gutten begynte å slepe henne mot treet. De skarpe steinene skar inn i føttene på ham. Hjertet hamret og hodet dunket mens han dro av alle krefter.

Villsvinet snerret på nytt, denne gangen lød det mer som en raspende latter. Hele villsvinkroppen spente seg, neseborene videt seg ut, og huggtennene skinte. Så angrep det.

Selv om gutten bare var en knapp meter unna treet, var det noe som stoppet ham fra å løpe. Han grep en kantete stein fra bakken og slynget den mot hodet på villsvinet. Bare et øyeblikk før det var fremme hos dem, endret villsvinet retning. Steinen suste forbi og smalt i bakken.

Forbløffet over at han hadde greid å skremme villdyret, bøyde gutten seg kjapt for å ta opp en ny stein. Så registrerte han en bevegelse bak seg og bråsnudde.

Ut fra buskaset bak den eldgamle eika kom en enorm kronhjort byksende. Bortsett fra hvite sokker på hver fot, som skinte som det reneste kvarts, var den bronsefarget i skinnet. Kronhjorten senket det kjempestore geviret, som hadde sju tagger på hver side, de sto ut som rene spyd, og kastet seg frem mot villsvinet. Men udyret svingte unna akkurat i tide til å unngå å bli truffet.

Villsvinet skrenset opp og snerret rasende mens kronhjorten gjorde et nytt fremstøt. Gutten benyttet anledningen til å slepe den livløse kvinnen med seg inn i hulrommet i treet. Ved å bøye beina hennes tett inntil brystkassen klarte han å dytte henne helt inn i åpningen. Treverket, som fortsatt var forkullet etter brannen i en fjern fortid, omfavnet henne som et stort, svart skjell. Han presset seg inn i den lille plassen som var igjen ved siden av henne, mens villsvinet og kronhjorten sirklet rundt hverandre, skrapte i bakken og snøftet rasende.

Med brennende blikk gjorde villsvinet et liksom-utfall mot hjorten, så bykset det rett mot treet. Gutten krøp sammen i hulrommet og trakk seg så langt innover som mulig. Men ansiktet var allikevel så nær den knudrete barken i åpningen at han kunne kjenne villsvinets varme pust da huggtennene skar rasende i stammen. Den ene tannen streifet guttens kinn og skar en flenge rett under øyet.

I samme øyeblikk pløyde hjorten inn i siden på villsvinet. Det digre beistet ble kastet opp i luften og landet på siden like ved buskaset. Blodet strømmet ut fra et stikk i låret da villsvinet kravlet seg på føttene igjen.

Hjorten senket hodet og gjorde seg klar til å stange på nytt. Villsvinet nølte et ørlite øyeblikk før det snerret en siste gang og forsvant tilbake inn mellom trærne.

Kronhjorten snudde seg med majestetisk ro mot gutten. En kort stund så de hverandre inn i øynene. På en eller annen måte var gutten sikker på at det han kom til å huske klart og tydelig fra denne dagen, var det bunnløse brune blikket i kronhjortens vidåpne øyne, øyne som var like dype og gåtefulle som havet selv.

Så, like kjapt som den hadde dukket opp, bykset hjorten over eikas forvridde røtter og forsvant ut av syne.
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